CYM — CnoBHuk ykpaincekoi MoBu: B 11 T. — K.: Hayk. nymka, 1970-1980.

PYCHT — Pociiicbko-yKpaiHCBKHIi CIIOBHHK HaykoBoOi TepmMiHoiorii: y 3 T. — T.1.
— CycninbHi Haykn — K.: Hayk. nymka, 1994; T.2. — Bionoris. Ximis. Meannuna. —
K.: Hayk. nymka, 1996; T.3. — Maremaruka. ®izuka. Texnixka. Hayxu npo 3emutto Ta
Kocmo. — K.: Hayk. nymka, 1998.

PYC HTM — Boiinanosuu O., MopryHiok B. Pocilicbko-yKpaiHCBKHI CIIOBHHK
HayKOBOI 1 TexHIYHOT MoBH: TepMiHoOris nponecoBux nousTs. — K.: Bupiii, 1997.

B30C CVJI — Benuxwuii 3Benenuii opdorpadiqauii CIIOBHUK Cy4acHOi yKpaiH-
cokoi siekcuku. Ton. pen. B.T.Bycen. K.-Ipmius: [Tepyn, 2004

BTC CYM — Benukuii TilyMa4yHUi CJIOBHUK Cy4acHO! YKpaiHChKOT MOBH. YKJIa i
roit. pen. B.T.bycen. K.-Ipmius: [Tepyn, 2007, 3-€ Buj.

New coinages are considered in perfective aspect with prefix 3- from loan verbs.
The phenomenon of perfectivation is active in usus and modern dictionaries, which is
considered to be a tendency to nationalization in Modern Ukrainian and return of the
lexicography practice of 1930s.

Key words: lingvodynamic, word formation rule, tendency to nationalization,
perfectivation, new coinage.

VIK: 81373:811.111.161.2 Ipuna Konecnixosa (Cimgheponine)

OCOBJUBOCTI ®PAZEOJOITYHOI MIKPOCUCTEMHU
HA MMO3HAYEHHS BIIEPTOCTI B YKPAIHCBKIN
TA AHIUIIMCBHKIN MOBAX

Y emammi oocniosicyemocs ¢hpaseonoeiuni mikpocucmemu Ha NO3HAYEHHsL 6nep-
MOCMI 8 YKPAIHCOKIN Ma aHeNIUCHKULL MOBAX 6 3ICMABHOMY 10e02PApiuHOMY acneKkmi.

Knrouosi cnosa: pucu xapaxmepy noounu, enepmicme, ¢pazeonociuna mikpo-
cucmema, CUHOHIMIYHULL PO, CEMAHMUYHA 2PYNd.

3arajibHa TEHJCHISl PO3BUTKY JIIHIBICTUYHOI HAyKH BUCYBAE HA MEPLINI
IUIAH JOCIIKSHHS, SIKI BUHUKAIOTh 1 MIITPUMYIOTBCS Y MEXax 3iCTaBHOTO
il imeorpadiyHOro MiXO/AIB 10 BUBYCHHS OKpPEeMHX (hpa3eooTriYHuX MiKpo-
CHCTEM.

[Ipari, 30pieHTOBaHI Ha CY0’€KT Mi3HAHHS — JIIOAMHY, 3aCBITYMIN THTEP-
€C YYEHHUX [I0 MHPOKOTO Koja MpoOieM, sKi po3B’sA3yIOThCS Ha Marepiaii
TEHETUYHO CHOPIJHEHUX 1 HECIOPITHEHNX MOB: aHTPOIOLEHTPU3M (pase-
onoriynoi cemantuku (b.M. Axuiok, O.B. 3abypanna, A.M. EmipoBa Ta
iH.), B3a€MOJIist (Ppa3eoTBIPHUX KOMIIOHEHTIB y MPOLECi yTBOPEHHS y3araib-
HeHo-00pasHoi cemanTtrkd (B.M. Aswrok, B.M. binonoxxenko, A.M. Emipoa Ta
iH.), MOBHI MEXaHI3MH BUHUKHECHHS eMOTUBHOCTI DO, ii 3B’SI3KM 3 IHIIMMHU
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KOMITOHEHTaMHu (pazeosioriuHoro 3HauenHs (M.B. T'am3iok), HamioHaib-
Ho-KynsTypHa crienudika cemantukn ®O (b.M. Axniok, A.M. Emiposa,
B.1. Koans, O.I1. JIepuenxko, O.B. Tumenko, B./l. YxdeHko Ta iH.) TOIIO.

YV BITYM3HSIHOMY MOBO3HABCTBI TCOPETUYHI MUTAHHS (DPA3COIOriYHOI ifeorpa-
¢ii neranpHO onmcani B mpatsix FO.D. TIpagiza i cranm npeaMeToM J0CHiHKEHHS
B poborax ioro yuniB: H.®. I'pozsw, JLILL. Ky6eninosoi, JI.B. CaBuenko Ta iH.
3BepTanucs A0 BUpi3HEHHS mpobieMu Taki MoBo3HaBIi, Kk O.C. Akcamu-
toB, M. ®@. Anediperko, M.T. Jlemcokuii, A.M. Emiposa, B.M. MoxkieH-
ko, B.JI. Ykuenko ta iH. CydyacHi JOCSTHEHHS B JOCIIHKCHHI CHCTEMHIX
3B’s3KiB y (hpa3eorrorii Ha MaTepiali CIIOPiTHCHHUX 1 HEOIM3bKOCIOPI THEHIX
MOB KOHCTATYIOTh BUHUKHEHHSI HOBOTO HAINPSMY — 3iCTaBHOI (Ppa3eonorigHoi
ineorpadii. Lleit Hanpsim 103BoIIsIE 3’ ACYBaTH YHIBepCallbHI 3aKOHOMIPHOCTI
Ta HallOHAJIbHO-cHelU(iuHi po30iKHOCTI (pazeonoriyanx GoHIIB MOB, 3y-
MOBIICHHX ICTOPUYHUMH, KyJIBTYPHIMH 1 HAI[IOHATBHUMH TPaIUIIiSIMH.

Bucoxy 3HaIyIIicTh pUC XapaKTepy JFOAMHNA 3yMOBIIOE YACTOTHICTD (iK-
cauii y ¢paseosiorii ykpaiHChKOT, aHITIHCHKOT Ta IHIIMX MOB, 1110 BiJI3HAYAIH
nocnigaukn O.®. ApceHTbeBa Ha MaTepiaji pociichKoi Ta aHIIIHCHKOT MOB
[1], M.M. JliTBiHOBa, HOCIIKYIOUH CEMAaHTHYHI BIIACTHUBOCTI (hpa3eororiv-
HUX OJUHHMIG 31 3HAUCHHAM PHC XapaKTepy JIIOAWHU Ha MaTepiaji HiMeIbKoi
moBH [7], 1.O. ITomrokoB, po3misiiatodu pociiChKi liaJIeKTHI i PO3MOBHO-IIPO-
CTOpiuHI (pa3eosoriamMu, MOXOPKEHHS SIKMX OB SI3YEThCSI HE TUIBKH 3 00-
psAaaMu, 3BUYasMU, ITOBIp’sIMH, a i 3 OLIHKOI0 (hi3HIHHUX 1 MOpaIbHHUX BIIAC-
tuBoctelt monunu [10], O./]. Paiixmreiin — Ha MaTepiali 3iCTABHOTO aHATI3Y
HIMeIBKOT 1 pociiicbkoi MoB [13].

Meroto pobotu craB iticHui ineorpadivanii onvuc ¢GpazeonoriyHoi mi-
KPOCHCTEMH Ha TI03HAYCHHS BIIEPTOCTI B YKPATHCHKil Ta aHIIIHCHKIH MOBax
Y CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHOMY i OHOMACIOJIOTIYHOMY acIeKTax.

Peaurizaniist nocraBieHol MeTH nependadac po3B’si3aHHs TaKMX 3aBIaHb!
1) oxapakTepu3yBaTH 1I03aMOBHI Ta BHYTPIIIHBOMOBHI YHHHUKN (OPMYBaH-
Hs ()pa3CoNIOTIYHAX MAaKpO— Ta MIKPOCHUCTEM y PI3HUX MOBAX; 2) BU3HAYUTH
TICUXOJIOT1YHI 3acayl JOCHTIHKEHHS po3rsiaanoi Mikpocuctemu PO; 3) mpo-
aHaJi3yBaTH igeorpadivuHi XxapakTepucTiku ceMaHTudHuX rpyn @O «Brep-
TICTB»; 4) MPOCTEKUTH AesiKi (haKTOPH, IO BILIMBAIOTH HA HAIOBHEHHS (pa-
3€0JIOTIYHOT MiKPOCHCTEMH MOBH.

XapakTep KOKHOI JIFONUHY € YHIKATbHUM THM, IO BiH HAJICKUTH TUTBKH
NEBHII 0COOMCTOCTI, 1 pUCH XapaKTepy HaBITh y PIAHUX JIIO/EH Pi3HATHCS. 3a-
raJbHOBIIOMO, 1110 PHCH XapaKTepy 3a CTAaBJICHHSM JIO CIIPaBH SICKPaBO IIPO-
SIBISIFOTHCSI B CHTYaIlii BHOOpY [ii a6o criocoOy mosexinku [9, 171; 4, 197].

VY mocrmimKeHHI BUKOPUCTAHO cXeMy ineorpadignoi kimacudikamii MoBH,
sika 3amporoHoBaHa mpodecopom H0.®D. Ilpamizom 1 anpoboBaHa B pobo-
tax Horo yuHiB H.®. I'pozsn, JL.IL. Ky6eninosoi, O.B. Hikiryenka Ta iH.
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L5 ineorpadiuna kiaacudikaiis Mae Taky CTPyKTypy: CHHOHIMIYHUH psijg —
CeMaHTH4YHa Ipyria — CEMaHTHYHE T0JIe — TeMaTH4YHa Ipyla — TeMaTu4He
nosie — igeorpadivyna rpyna — izeorpadiyse mnose, je CeMaHTHYHA TpyTia
— 00’eHaHHS 1BOX 200 OUIBIIC CHHOHIMIYHUX PSIIiB, 3B’ I3aHUX MK COOOI0
CIIJIBHOI0 CEMAaHTHYHOKO O3HAKOI0; CEMAaHTHYHE IOJIe — JIB1 a00 Oijblle ce-
MaHTHYHI Tpynu, 00’€IHaHI 3arajbHOI0 IHTErPAIbHOIO0 CEMOI0; TeMaTHYHA
rpyna — o0’ eqHaHHs 1BOX a00 OlibIIe CeMaHTHYHUX TI0JIIB, 1110 HA3WBAIOTh
BUJIOBI PI3HOBHM OJTHOTO 1 TOTO X Psity NPEIMETIB, SIBHI JOBKULIS TOLIO;
TEeMaTH4He ToJie — 00’ €JHaHHs JBOX a00 Oiiblle TeMaTH4YHUX IPyI, 10 Ha-
3MBAIOTh POIOBI PI3HOBHUIY OJJHOTO ¥ TOTO K PSAY NMPEAMETIB, SIBUII JOBKII-
JIs1 TOIIO; ieorpadiuHa rpyna — 1a adbo OiIblle TEeMaTHYHKX I0JIsT; 11eorpa-
¢iune none — ABi 1 OibIIe ineorpadiuHi TPyNH, II0 XapaKTepU3YIOTh pi3Hi
croponu Beecgity: dutopy, dayny, monuny [11, 40].

3a 1i€ro cxeMoro (hpaszeosioriyHa MikpocrcTeMa «BrepTicTe € OHIE0 3 CeMaH-
THYHUX TPYII, 110 YTBOPIOIOTH TeMatnyny rpyiy @O «Pucu xapakrepy JitonuHn
3a CTABJICHHSIM JI0 CIIpaBu». Y cBoto uepry TeMarnyne nosie O «Pucu xapakre-
Py JIFOIMHI CKJIAJIAETHCS 3 TPHOX TEMAaTHYHUX TPyIL: «PrcK xapakrepy JIrofanHu
3a CTaBJICHHSIM JI0 CpaBW», «Pucn xapakrepy JIIOAMHU B MEXaxX KOHLEIT
s — IHIIMHY, «PUCH XapakTepy JIIOMHY B MeXax KOHLENTiB cam—ceoe / self.

Ha nymky C.JI. PyOinmreiina, came puCH XapakTepy 3a CTaBJICHHSM JI0
CIpaBH BU3HAYAIOTHCS HAMOUIBIIOI0 B3a€EMOIIPOHUKHICTIO 1 B3aEMO3B’I3KOM
[14, 627]. IcToTHUM € Te, K1 3 pUC (IPaLENIIOOHICTb, JIeJapCTBO, HAIIOJICTIIU-
BICTh TOIIO) IOMIHYIOTh, 00 OMOCEPEIKOBAHO BOHHM BH3HAYAIOTh YCIO CYTh
monuan. Te, K JIFOAMHA MOXKE BUKOPHUCTATU CBOI 3MIOHOCTI i HaBUYKH, ic-
TOTHO 3aJIEXKUTh BiJl IEBHUX pHC 11 Xxapakrepy. Hepinko OyBae Tak, 110 JIOIH,
Maro4M MpeKpacHi JiaHi, HiY0ro He JOCSTaloTh came Yepe3 BiJACYTHICTh NeB-
HUX PUC XapakTepy, NOTPIOHHUX JUIs CHpPaBH, SK-OT: HAIOJEIIMBOCTI, IIije-
CIIPSIMOBAHOCTI, IIpanemo0HoCTi. PeasibHi JOCSTHEHHS JIIOMHH 3aJIeKaTh HEe
TITBKH BiJl aOCTPAKTHO B3ATUX 3710HOCTEH, a il Bil yMIHHSI iX pealii3oByBaTu
Yyepe3 CTaBJICHHS JI0 CIpaBy (i3MYHOT UM IHTEIEKTYaJIbHOI.

Tomy BapiaTHBHICTB pUC XapaKTepy MPOSBISIETHCS HE TUIBKU B iX SIKICHIN
CBOEPITHOCTI, a i y KibKicHOMY mposiBi [14, 625; 12, 456]. Tak, € monu
O1JIBIIIOI0 YW MEHILIOI0 MIpOI0 HarosenmBi abo BHepTi. 3TiHO 3 MCHXOJIO-
TYHOIO HAayKOIO, KOJIM KiJIbKICHE BUPA)KEHHS Ti€l UM iHILIOI PHCH XapakTepy
JI0CsITa€e KpaHbOi MeKi HOPMH, BUHUKA€E Tak 3BaHa aKIEHTYallisl Xapakrepy.
[Tix akueHTyali€ero Xxapakrepy po3yMiloTh KpaifHi BApiaHTH HOPMHU SIK PE3yJIb-
TaT MiJICUICHHS HOTro okpeMux puc [12, 456; 3, 246]. OTxe, HaNOJICTIIUBICTh
MOXe TpaHc(opMyBaTHCs B YIEPTICTh, KOJIM KUTbKICHE BUPaKCHHS TIEPEX0-
JUTh Y CUMIITOMaTHYHICTh Jii. ToMy npaBuiibHE BU3HAYECHHS JIaHUX PHUC 3a-
JISKUTH BiJl aKIeHTyalil (KiIbKICHOTO MPOsIBY) IiT 200 IMOBEIIHKH.
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®pazeosnoriaMu  TOCIIKYBaHOT MIKPOCHCTEMH XapaKTepPH3YIOTh TaKy
JIIOJIMHY, SIKa HAMAraeThCsi pPOOMTH BCE IT0-CBOEMY, HATIOJISITAE HA CBOEMY, 1HO-
Il HaTIepeKip 3I0POBOMY TITy31Ty.

Hawmu BusiBieno 15 @O B ykpaincekiit 1 9 @O B aHIIiCEKIN MOBaxX Ha
no3HadeHHs Breprocti. Cemantuunuii anainiz uux @O ngae migcTaBy 3ampo-
MOHYBaTU CTPYKTYpPY CEMaHTHYHHUX Ipyn «BrepricTby, siKi CKIIQJAlOThCS 3
CUHOHIMIYHUX PSAIIB 31 3HAYCHHSM:

a) HaCTHPIUBO, HE TPeOyoun HisIKUMH 3ac00aMH, JOMaraTiucs CBOTo: BU-
nepty (IIOBUIMPATH, BUAPSIATH, BUAPATH) / BUAMpPATH (BUIPSIYBATH) OUi
(Jraiin. 6anbKM) 32 1m10. — He BMie npaBuTH 3a cBOI Jiiku. [HIIa 6 oui Buepna
0, a 151 3a crracu6i crapaersest (M. Crenbmax) [15, 86]; neperpusaru / epe-
TpU3TH TOpIIo (TOPIISHKY) KoMy 1 06e3 nomaTka. S Oymy kpyTuit 3a mpaBmy i 3a
IHTEpEeCH HAIIOTO KOJITOCITY, KOIIK Tpeba, Topiio Ieperpusy, a CIlycKy He Jiam
(B. Kyuep) [15,616]iT. in. (4 @O B ykpalHCBKili MOBI; B aHIJIIICHKiH MOB1
@O He 3adikcoBaHo);

0) HamonsATaTH Ha CBOEMY, 1HOMI HAIlepeKip 30pOBOMY IIy3my: Oparwcs /
B3sITHCS 3y0amu 3a 110. 3ybamu B3siBCs 5 3a 11€ 0. [TimoB no ycranosax, By
cix kabinerax noOysas, Bci go3BonutH, onepxas (O. [onuap) [15, 58]; 3HOBY
3a cBoe (cBoe). [3er:] 3acmiBaB O6u kparie .. [ AM}ioH (TIpe3upIHBO, MAXHYBIIN
pykoro):] 3u0B cBoei! (J{o Odenii). Xou 3acmiBaTu Bce-Taku HE BaJUTh, KOJUChH
Oyio To 3BHYKOO TBOEKO (JIecs Ykpainka) [15, 789] 1 1. in.; not to budge (abo
yield) an inch. Yet she didn’t for an instant doubt that he would never budge an
inch (C.P. Snow) [5, 409] (6ykB. BoHa »0qHOT XBIIINHHE HE CyMHIBAJIACS, IO
6aTpKo HI B uoMy He mocTymuThes); send the ax (e) after the helve. You spoke
not to send the ax after the helve [5, 56] (Oyks. To0i >k roBopHIIN HE BIUPATHCST)
i T iH. (6 ®O B ykpaiHchKiit MoBi; 5 @O B aHIIIHCHKIN MOBI);

B) XTOCBH YIICPTHIA: BIEPTHII MOB (HEMOB, sIK, HIOH 1 T. iH.) 0ce (BICITOK) (He
3acikcoBano @CYM). Ta TBiif OpaT BIepTHiA MOB OCEI; MiTHUI JI0O, MiIsSHE
4OJI0 y KOro 1 0e3 momarka. BekounTn B Taky xanemny! Ot migni go6u (15, c.
443); be kittle cattle to shoe pinko. Why, kings, a be kittle cattle to shoe (W.
Scott) [5, 245] (6yxs. Oif, kopo:i OyBaroTh Taki BHepTi...); (as) obstinate (abo
stubborn) as a mule. Sally could be as obstinate as a mule when she chase (K.S.
Prichard) [5, 56] (OykB. Cani, sikio noTpioHo, Morvia OyTH BIIEPTOIO, SIK OCITH-
1) i T. 1. (2 @O B ykpaiHcekiil MoBi; 4 @O B aHITIHACHKII MOBI);

T) Iy»e HACTHPIIUBO, BIIEPTO: B OMHO (B omHe) 3 mieci. — S 11 [kiHKy| He
00110, — TBepAwB BiH B oHO (M. KomroOnHerkwif) [15, 580]; sk (MoB, HIOH
1 T. 1H.) KUIOK Y THH, 3 CJI. YHepTUCs 1 T. iH. — [HIl Jiroau 3apo0iisiioTh, a TH
BCIOJIM IPOpOoOJIsien, — mijiBuIye ronoc Mapiiika. — bo ynepcs, MOB KiJIoK y
THH, 1 HaBIiTh 32 MEJOM HE HAarHeIcs. — Xe, — 3Hal0 TBil MeJI, — MiICMIIOEThCS
IBan (M. Crembmax) [15, 375] 1 T. in. (3 @O B ykpaiHCHKiif MOBi; B aHIIiii-
cpKiit MoBi @O He 3adikcoBaHO).
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Crimparounch Ha (ppa3eooriuHuil MaTepial, MOXKHA 3pOOHUTH TaKi BUCHO-
BkH. [lo-mieprire, 3 TOUKH 30py CTPYKTypHO-IpaMaTHYHUX MOZEJeH B 3iCTaB-
JIIOBAaHUX CEMaHTHYHUX Tpynax «Bueprictb» nepeBakarors aiecniBai PO,
00, 1151 prca IOB’s13aHa 3 BOJILOBUMH IIPOIIEcaMm, IIONpaB/ia, B aKLIECHTOBAHOMY
Bunisiai. [o-ngpyre, neski @O mMaroTh cOIBHUN 00pa3HO-CMHCIOBHIA LICHTP.
Tak, wiaxoM 3po3ymiaumMu crarote @O: BrepTuii MOB (HEMOB, SIK, HIOM 1 T.
iH.) ocen (BiciroK), (as) obstinate (abo stubborn) as a mule, not to budge (a6o
yield) an inch, e Bicitok, Myt a00 5 cBilicbka Xy100a yOCOONIFOIOTh BIIEPTICTb,
3araTicTh [ 16, 125; 2, 100; 6, 203].

Be3ymoBHO, 3icTaBiroBaHi (hpa3coorivHi MiKPOCHCTEMH Ha TTO3HAYCHHS
BIIEPTOCTI, Ha BIIMIHY BiJl HAaIlOJIEIIMBOCTI, MAIOTh Pi3KO HEraTHBHE OLIHHE
3Ha4YeHHs, 00 LS prca XapaKkTepy B €THOCBIJIOMOCTI JIBOX HAapOJliB 3aCy/Ky-
€TBCSL.

OckinbKH (pazeosioriuHa MiKpOCHUCTEMa Ha TMO3HAYEHHsI BIIEPTOCTI Ie
He Oyna 00’€KTOM JIOCIIJDKEHHST B MOBO3HABCTBi, TO OTPUMaHi pe3yibTraru
MOIIM O TPHUCITYKUTHUCS ¥ 1cuxosioram, o0 nmapaMeTpu3yBaTH Taki pucH
XapakTepy, sIK HalOJICIUBICTh 1 BICPTICTh.
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In this article are investigated phraseological microsystem on a designation of
obstinacy in the Ukrainian and English languages in comparative ideographic aspect.

Key words: character traits of a man, obstinacy, phraseological microsystem,
synonymic row, semantic group.

VIK 811.161.2°373. (477.83) Bipa Komoeuu (/[pozoouu)

OHOMACTHUKOH BOUKIBIIUHU KPI3b IPU3MY
EKOJIIHI'BICTUKH (HA MATEPIAJIAX
OHIMIB APOTI'OBUYYNHN)

Y ecmammi pozenadaromuvca oxpemi ovikonimu, aHmponoHivu ma epeouivu boti-
Ki6CbK020 Kpaio 3 no2iady exoninesicmuiu. Hoemvcs npo doyinbricms nogepuents
0agHix HA36 noceNeHHAM, Wo Oyu nepelimenosani é cepeouni XX cm.; npo nomunxu
8 HANUCAHMI HUSKU NPI3euLy Opo2obuuan, npo HOMIHAYilo Oazamvox NiONPUEMCMS,
AKA HepiOKo 6i00Y8aembcsl Oe3 8paxy8aHHs mpaouyitl, HOpM Ma CUCmeMU CYy4acHoi
VKPAiHCbKOI 1imepamypHoi MOGU.

Knrwuoei cnosa: exoninesicmura, ouKoHiM, aHMPONOHIM, ePeOHIM, NPUHYUN HO-
MIHQyYii, OHIMHUL NPOCMIP, OHOMACMUKOH.

CydvacHuii cTaH YKpaiHCHKOTO OHIMHOIO MPOCTOPY XapaKTepU3YEThCS
DIMOMHHUMHU Ta CHCTEMHHMHU 3MiHAMH, 3yMOBJICHAMH JTOKOPIHHOK TpPaHC-
(hopmalri€ero cycriabHOT CBIOMOCTI MOBIB. Y 3B’SI3KY 3 IIHM BaYKJIUBE TEO-
pEeTHYHE Ta MPAKTUYHE 3HAYCHHS Ma€ SKOJIIHTBICTUYHHUN aCTEKT JI0CHiKEH-
Hsl CUCTEMH BJIACHUX HalMEHYBaHb. BHUCOKI TeMITH OHOBIICHHS CYOCHCTEMHU
YKpaiHChKOi TPOTPiaNbHOI JIEKCHKH TMOCTPAISHCHKOI JT0OM aKTyalizyroTh

150



